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Hersteller: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Deutschland

Bevollmächtigter:

AVCP - System/e:

Europäisches Bewertungsdokument: EAD 330499-02-0601

LEISTUNGSERKLÄRUNG

DoP 0391

für fischer Injektionssystem FIS V Plus   (Verbunddübel für den Einsatz in Beton)

Eindeutiger Kenncode des Produkttyps: DoP 0391

Verwendungszweck(e): Nachträgliche Befestigung in gerissenem oder ungerissenem Beton, siehe Anhang, 

insbesondere die Anhänge B1 - B14.

Mechanische Festigkeit und Standsicherheit (BWR 1)

Charakteristischer Widerstand bei Zugbelastung (statische und quasi-statische Belastung):

Widerstand für Stahlversagen: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C1-C4

Randabstand zur Vermeidung von Spaltversagen bei Belastung: siehe Anhang, insbesondere Anhang C5

Europäische Technische Bewertung: ETA-20/0603; 2026-01-29

Technische Bewertungsstelle:

Notifizierte Stelle(n): 2873 TU Darmstadt

Erklärte Leistung(en):

Widerstand für kombiniertes Versagen Herausziehen und Betonausbruch: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C5-C11

Hygiene, Gesundheit und Umwelt (BWR 3)

Emission und/ oder Freisetzung von gefährlichen Stoffen: NPD 

Angemessene Technische Dokumentation und/oder 

Spezifische Technische Dokumentation:

–

Brandverhalten: Klasse (A1)

Widerstand Betonkantenbruch: siehe Anhang, insbesondere Anhang C5

Verschiebungen unter kurz- und langzeitiger Belastung:

Verschiebungen unter kurz- und langzeitiger Belastung: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C12, C13

Charakteristische Widerstände und Verschiebungen für die seismischen Leistungskategorien C1 und C2:

Widerstand Zugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C1: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C14,C16,C17

Widerstand Zugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C2: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C15,C16,C18

Feuerwiderstand:

Feuerwiderstand, Stahlversagen unter Zugbelastung: NPD

Verbundwiderstand unter Brandeinwirkung: NPD

Feuerwiderstand für Stahlversagen unter Querzugbelastung: NPD

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklärten Leistung/den erklärten Leistungen. Für die Erstellung der Leistungserklärung im Einklang mit der 

Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller verantwortlich.

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von:

Diese Leistungserklärung wurde in mehreren Sprachen erstellt. Für alle Streitigkeiten, die sich aus der Auslegung ergeben, ist die Fassung in englischer Sprache 

maßgeblich.

Der Anhang enthält freiwillige und ergänzende Informationen in englischer Sprache, die über die (sprachneutral festgelegten) gesetzlichen Anforderungen hinausgehen.

Alexander Zanocco, Geschäftsführer Vertrieb und Geschäftsführer Forschung & Entwicklung Dieter Pfaff, Bereichsgeschäftsführer Internationaler Produktionsverbund und 

Qualitätsmanagement

Tumlingen, 2026-03-01

Widerstand in stahlfaserverstärktem Beton: NPD

Widerstand für kegelförmigen Betonausbruch: siehe Anhang, insbesondere Anhang C5

Maximales Montagedrehmoment: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge B3, B4, B5, B7

Sicherheit im Brandfall (BWR 2)

Widerstand Querzugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C1: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C14,C16,C17

Widerstand Querzugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C2: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C15,C16,C18

Robustheit: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C5 - C11

Charakteristischer Widerstand bei Querzugbelastung (statische und quasi-statische Belastung):

Widerstand für Stahlversagen: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge C1-C4

Widerstand  für Pry-out Versagen: siehe Anhang, insbesondere Anhang C5

Minimaler Rand- und Achsabstand: siehe Anhang, insbesondere die Anhänge B3 - B9
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Resistance in steel fibre reinforced concrete: Description

Widerstand in stahlfaserverstärktem Beton:

NRk,s,C1 [kN] (all)

Widerstand Zugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C1:

Resistance to tension for seismic performance category C113

Widerstand Zugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C2:

Resistance to tension and displacements for seismic performance category C2

NRk,p,C1 [kN] (BEF)

NRk,s,C2 [kN] (all)

τRk,C2 [N/mm
2
] (BF)

NRk,p,C2 [kN] (BEF)

δN,C2(50%), δN,C2(100%) [mm] (all)

Characteristic resistance and displacements for seismic performance categories C1 and C2:

Charakteristische Widerstände und Verschiebungen für die seismischen Leistungskategorien C1 und C2:

τRk,C1 [N/mm
2
] (BF)

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Übersetzungshilfe der Wesentlichen Merkmale und Leistungsparameter für Annexes

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Mechanische Festigkeit und Standsicherheit (BWR 1)

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading):

3 Resistance to concrete cone failure: ccr,N [mm], kcr,N, kucr,N [-]

Widerstand für kegelförmigen Betonausbruch:

Edge distance to prevent splitting under load: ccr,sp [mm]

Randabstand zur Vermeidung von Spaltversagen bei Belastung:

Charakteristischer Widerstand bei Zugbelastung (statische und quasi-statische Belastung):

Resistance to steel failure: NRk,s [kN]

Widerstand für Stahlversagen:

Resistance to combined pull- out and concrete cone failure: τRk and/or τRk,100 [N/mm
2
], 

ψc, ψ
0
sus,ψsus,100 [-] (BF)Widerstand für kombiniertes Versagen Herausziehen und Betonausbruch:

2

NRk,p and/or NRk,p,100 [kN], ψc [-] (BEF)

Installation torque: Tinst [Nm] (BEF)

-

Minimum edge distance,spacing and member thickness: cmin, smin, hmin [mm]

Minimaler Rand- und Achsabstand:

Robustness: γinst [-]

Robustheit:

Maximum installation torque: max Tinst [Nm] (BF)

Maximales Montagedrehmoment:

Resistance to concrete edge failure: dnom, lf [mm]

Widerstand Betonkantenbruch:

Displacements under short-term and long-term loading:

Verschiebungen unter kurz- und langzeitiger Belastung:

Displacements factors under short-term and long-term loading: δ0, δ∞ [mm/(N/mm
2
)] or [mm/kN]

Verschiebungen unter kurz- und langzeitiger Belastung:

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading):

Charakteristischer Widerstand bei Querzugbelastung (statische und quasi-statische Belastung):

Resistance to steel failure: V
0
Rk,s [kN], M

0
Rk,s [Nm], k7 [-]

Widerstand für Stahlversagen:

Resistance to pry-out failure: k8 [-]

Widerstand  für Pry-out Versagen:

Resistance to shear for seismic performance category C1 VRk,s,C1 [kN] (all)

Widerstand Querzugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C1:

Resistance to shear load and displacements for seismic performance category C2

Widerstand Querzugbelastung, Verschiebungen, Kategorie C2:

Safety in case of fire (BWR 2)

Sicherheit im Brandfall (BWR 2)

Reaction to fire

Fire resistance to steel failure under shear loading: VRk,s,fi [kN], M
0
Rk,s,fi [Nm]

Feuerwiderstand für Stahlversagen unter Querzugbelastung:

Class

Klasse (A1)

Resistance to fire

Feuerwiderstand:

Fire resistance to steel failure (tension load): NRk,s,fi [kN] 

Feuerwiderstand, Stahlversagen unter Zugbelastung:

Bond resistance under fire conditions: kfi,p (θ) [-],

τRk,fi (θ) [N/mm
2
]    (BF)Verbundwiderstand unter Brandeinwirkung:

Brandverhalten:

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Hygiene, Gesundheit und Umwelt (BWR 3)

Content, emission and/or release of dangerous substances: Description/Level

Emission und/ oder Freisetzung von gefährlichen Stoffen:

VRk,s,C2 [kN] (all)

δV,C2(50%), δV,C2(100%) [mm] (all)
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Besonderer Teil

1 Technische Beschreibung des Produkts

Das "fischer Injektionssystem FIS V Plus" ist ein Verbunddübel, der aus einer Mörtelkartusche 
mit Injektionsmörtel gemäß Anhang A5 und einem Stahlteil gemäß Anhang A1 bis A4 besteht. 

Das Stahlteil wird in ein mit Injektionsmörtel gefülltes Bohrloch gesteckt und durch Verbund 
zwischen Stahlteil, Injektionsmörtel und Beton verankert. 

Die Produktbeschreibung ist in Anhang A angegeben.

2 Spezifizierung des Verwendungszwecks gemäß anwendbarem Europäischen 
Bewertungsdokument

Von den Leistungen in Abschnitt 3 kann nur ausgegangen werden, wenn der Dübel entsprechend 
den Angaben und unter den Randbedingungen nach Anhang B verwendet wird.

Die Prüf- und Bewertungsmethoden, die dieser Europäischen Technischen Bewertung zu Grunde 
liegen, führen zur Annahme einer Nutzungsdauer des Dübels von mindestens 50 und/oder 100 
Jahren. Die Angabe der Nutzungsdauer kann nicht als Garantie des Herstellers verstanden 
werden, sondern ist lediglich ein Hilfsmittel zur Auswahl des richtigen Produkts in Bezug auf die 
angenommene wirtschaftlich angemessene Nutzungsdauer des Bauwerks.

3 Leistung des Produkts und Angaben der Methoden ihrer Bewertung

3.1 Mechanische Festigkeit und Standsicherheit (BWR 1)

Wesentliches Merkmal Leistung

Charakteristischer Widerstand unter 
Zugbeanspruchung (statische und quasi-
statische Einwirkungen)

Siehe Anhang C1 bis C11, B3 bis B9

Charakteristischer Widerstand unter 
Querbeanspruchung (statische und quasi-
statische Einwirkungen)

Siehe Anhang C1 bis C4

Verschiebungen unter Kurzzeit- und 
Langzeitbelastung 

Siehe Anhang C12 bis C13

Charakteristischer Widerstand für seismische 
Leistungskategorie C1und C2 

Siehe Anhang C14 bis C18

3.2 Brandschutz (BWR 2)

Wesentliches Merkmal Leistung

Brandverhalten Klasse A1

Feuerwiderstand Leistung nicht bewertet

3.3 Hygiene, Gesundheit und Umweltschutz (BWR 3)

Wesentliches Merkmal Leistung

Inhalt, Emission und/oder Freisetzung von 
gefährlichen Stoffen

Leistung nicht bewertet
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4 Angewandtes System zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit mit der 
Angabe der Rechtsgrundlage

Gemäß dem Europäischen Bewertungsdokument EAD 330499-02-0601 gilt folgende 
Rechtsgrundlage: [96/582/EG].

Folgendes System ist anzuwenden: 1
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